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PREMIUM 
Original User’s Manual 
and 
Operating Instructions 

Gas Forced Heater 
/ LPG 
0548GH-15-2  
Art. No 48208 

READ INSTRUCTIONS CAREFULLY: Read and follow all instructions. Place instructions in 
a safe place for future reference. Do not allow anyone who has not read these instructions to 
assemble, light, adjust or operate the heater. 
The heater is designed for outdoor used.  



 

 

 
HEATER SPECIFICATIONS 

Product Portable forced convection direct gas fired air heater 

Model 
number 

BGA1401-10  
 

 
BGA140

1-10-G 

0548GH-15-2  
 
 

 
0548GH-15-2 

BGA1401-30 BGA1401-50 

Appliance 
category 

I3B/P I3P I3B/P I3P I3B/P I3P I3B/P I3P 

Reference 
gas 

G30 G31 G30 G31 G30 G31 G30 G31 

Supply 
pressure 
(mbar) 

700 700 700 1500 

Injector size    

(Φ mm) 

0.74 0.78 0.86     
 

0.90 

0.95 1.28 1.30 1.4 1.42 

Nominal heat 
input (kW) 

10 15 30 50 

Minimal heat 
input (kW) 

                           N/A 

Gas 
consumption 
(kg/h) 

0.73 1.09 2.18 3.63 

Electrical 
input 

               220-240V~ , 50Hz 

Overheat 
cut-off 
temperature   

(°C) 

95           
 
 

90 

80       
 
 

90 

75 95 

Ignition 
device 

                Piezo ignition 

Air delvery 
temperature 
classification 

             Space heating appliances 



Destination 
countries 

AT,BE,CH,CZ,DE,DK,ES,FI,FR,GR,HU,IE,IT,LT,LV,LU,NL,NO,PL,PT,RO,SE,
SK,UK 

Insulation 

Grade 

Class I Class I Class I Class I 

 
WARNINGS 

YOUR SAFETY IS IMPORTANT TO YOU AND TO OTHERS, SO PLEASE 
READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE YOU OPERATE THIS HEATER. 
 

GENERAL HAZARD WARNING: 
FAILURE TO COMPLY WITH THE PRECAUTIONS AND INSTRUCTIONS 
PROVIDED WITH HEATER, CAN RESULT IN DEATH, SERIOUS BODILY 
INJURY AND PROPERTY LOSS OR DAMAGE FROM HAZARDS OF FIRE, 
EXPLOSION, BURN, ASPHYXIATION, CARBON MONXIDE POISONING, 
AND/OR ELECTRICAL SHOCK. 
 
ONLY PERSONS WHO CAN UNDERSTAND AND FOLLOW THE 
INSTRUCTIONS SHOULD USE OR SERVICE THIS HEATER. 
NOT FOR HOME OR RECREATIONAL VEHICLE USE. 
 
● Use only in a well ventilated area and away from combustible materials 
● NOT to be used for the heating of habitable .areas of domestic premises,for 
use in . Public buildings,refer to national regulations . 
● After use turn off the gas supply at the cylinder valve. 
● Ensure that the fan is operating correctly before lighting the burners. 
 

● This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 

persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 

experience and knowledge if they have been given supervision or instruction 

concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 

involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user 

maintenance shall not be made by children without supervision. 

● WARNING: In order to avoid overheating, do not cover the heater. 

● Children of less than 3 years should be kept away unless continuously 

supervised.  

● Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch on/off 

the appliance provided that it has been placed or installed in its intended 

normal operating position and they have been given supervision or instruction 

concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 

involved.Children aged from 3 years and less than 8 years shall not plug in, 

regulate and clean the appliance or perform user maintenance. 

●CAUTION-some parts of this product can become very hot and cause burns. 

Particular attention has to be given where children and vulnerable people are 

present. 

 



Safety Clearance 

 

 
1. GENERAL INSTRUCTION 

1.1. The heaters mentioned in this manual must only be used outdoors or in 

well ventilated surroundings. 

1.2. For every KW it is necessary to have permanent ventilation of 25cm³, 

equally distributed between the floor and high level, with a minimum 

outlet of 250cm³. 

1.3. Gas cylinders must be used and kept in accordance with current 

regulations. 

1.4. Never direct the hot air flow towards the cylinder. 

1.5. Use only the supplied pressure regulator. 

1.6. Never use the heater without its cover. 

1.7. Do not exceed 100W/m³ of free room. The minimum volume of the room 

must be larger than 100m³. 

1.8. Do not obstruct the inlet or outlet sections of the heater. 

1.9. If the heater has to work for a long period at its maximum capacity, it’s 

possible that ice will form on the cylinder. This is due to excessive vapour 

withdrawal. Not for this reason, or for any other, should the cylinder be 

heated. To avoid this effect, or at least to reduce it, use a large cylinder or 

two cylinders linked together (Figure1).    

                                       

Figure 1 



1.10. Warning:Do not use the heater in cellars, basements or in any room 

below the ground level. 

1.11. In case of malfunction, please contact the technical assistance service. 

1.12. After use, turn the gas cylinder tap off. 

1.13. The gas bottle must always be replaced following safety rules away from 

any possible source of ignition. 

1.14. The gas hose must not be twisted or bent. 

1.15. The heater must be placed where there is no risk of fire, the hot air outlet 

must be at least 3m from any flammable wall or ceiling and must never be 

directed towards the gas bottle. 

1.16. Only use original gas hose and spare parts, hose must be not less than 1 

meter. 

1.17. Heaters described in this leaflet are not intended for domestic use. 

1.18. In the case that a gas leak is found or suspected, immediately close the 

gas cylinder, switch the heater off and do not use it again until it has been 

checked by a qualified service centre. If the heater is installed indoors, 

provide a good ventilation by opening door and windows completely. Do 

not produce sparks or free flames. 

1.19. If in any doubt contact your supplier. 

1.20. Use max 50 kgs Cylinder. 

 

 

2. INSTALLATION 
2.1 Connect the heater to a suitable electric socket /220-240V~50Hz  
2.2 Make sure that the machine is properly earthed. 
2.3 Connect the gas supply hose to the pressure regulator and connect the 
regulator to a suitable LPG cylinder. 
2.4 Open the tap of the cylinder and check the supply hose and fittings for gas 
leak. For this operation it is recommended to use an approved leak detector. 
2.5 NEVER USE NAKED FLAMES. 
2.6 For automatic appliances, connect the room thermostat to the socket on 
the appliance and adjust it to the required temperature. 
 

3. INSTRUCTION FOR USE 
PREPARING FOR OPERATION 
1. Check the heater for possible shipping damage. 
2. Connect the hose and regulator assembly to the LPG cylinder by rotating 

the nut counterclockwise into the LPG cylinder’s valve outlet and securely 
tighten. 

3. Open the cylinder’s gas valve and check all gas connections with a soap 
and water solution. 

4. Connect power cord to well-grounded 220-240V~, 50Hz source of power. 
3.1 IGNITION / Manual ignition 
a. Turn the power switch to position I and check that the fan starts running 

correctly. (Fig 2.) 



Figure.2  
b. Push the gas valve button and push repeatedly the piezoelectric lighter 

until the flame lights up. (Figure. 3-4)          

Figure.3         Figure.4  
c. As the flame lights up, keep the valve button pushed for 10 seconds approx. 

Should the heater stop when the valve button has been released, wait one 
minute and repeat the starting operation keeping the valve button pushed 
for a longer time. 

d. Contact your supplier should any problem continue. 

CAUTION 
If ignition is difficult or irregular before repeating the ignition operations 
make sure that the fan is not locked and the air inlet and outlet are 
unobstructed. 
 
3.2 SWITCH OFF 
To stop the heater, shut off the gas cylinder tap. Let the fan run until the flame 
shuts down and then turn the fan switch to position O. 
 
3.3 AIR CONDITIONING 
a. The heater can also be used as a ventilator. 
b. In this case remove the gas supply hose and connect the plug of heater to a 
suitable electrical supply. 
c. Set the fan switch to position I. 
 

ODOR FADE WARNING 

 ！！！WARNING 
Asphyxiation Hazard 
1. Do not use heater for heating human quarters. 
2. Do not use in unventilated areas. 
3. The flow of combustion and ventilation air must not be obstructed. 
4. Proper ventilation air must be provided to support the combustion air 

requirements of the heater being used. 
5. Lack of proper ventilation air will lead to improper combustion. 
6. Improper combustion can lead to carbon monoxide poisoning leading to 

serious injury or death. Symptom of carbon monoxide poisoning can 
include headaches dizziness and difficulty in breathing. 



 

FUEL GAS ODOR 

LP gas and natural gas have manmade odorants added 
specifically for detection of fuel gas leaks. 
If a gas leak occurs you should be able to smell the fuel gas. Since 
Propane (LP) is heavier than air you should smell for the gas odor low to 
the floor. ANY GAS OROR IS YOUR SIGNAL TO GO INTO IMMEDIATE 
ACTION! 
 

1. Do not take any action that could ignite the fuel gas. Do not operate any 

electrical switches. Do not pull any power supply or extension cords. Do 

not light matches or any other source of flame. Do not use your telephone. 

2. Get everyone out of the building and away from the area immediately. 

3. Close all propane (LP) gas tank or cylinder fuel supply valves, or the main 

fuel supply valve located at the meter if you use natural gas. 

4. Propane (LP) gas is heavier than air and may settle in low areas. When you 

have reason to suspect a propane leak, keep out of all low areas. 

5. Use your neighbor’s phone and call your fuel gas supplier and your fire 

department. Do not reenter the building or area. 

6. Stay out of the building and away from the area from the area until declare 

safe by the firefighters and your fuel gas supplier. 

7. FINALLY, let the fuel gas service person and the firefighters check for 

escaped gas. Have them air out the building and area before you return. 

Properly trained service people must repair any leaks, check for further 

leakages, and then relight the appliance for you. 

8.  

4. MAINTENANCE 
4.1. The repairs or maintenance operations must only be carried out by 
qualified personnel. 
4.2. The unit must be checked by a qualified technician at least once a year. 
4.3. Regularly check the conditions of gas hose, and gas regulator if it must be 
replaced only use original spare parts. 
4.4. Before starting any maintenance operation on the heater disconnect from 
both gas and electrical suppliers. 
4.5. If the unit has not been used for a long period we advise that a technician 
carries out a general check up before using. It is important to control the 
following: 
4.5.1. Periodically check the gas supply hose conditions and, should it be 
changed, use only original spare parts. 

4.5.2. Check the starting electrode position (see Figure.5). 



 
 
                                     
4.5.3. Check the connections of the safety thermostat and of the thermocouple: 
they must always be clean. 
If necessary clean the fan blade and the inside of the heater using compressed 
air. 
 
5. Servicing instructions 
These instructions are intended to be used only by competent persons and 
they shall provide detailed instructions for carrying out all servicing operations 
authorized by the manufacturer. 
All special tools, materials or servicing aids necessary for the correct servicing 
of the appliance shall be specified 
In particular, the instructions shall specify: 
a) that the appliance be checked for soundness 
b) where applicable, that the appliance be checked for setting pressure 
c) the method for verifying the correct operation of the burner: 
d) the precautions to be taken if the appliance cannot be left in a safe 
condition; 
e) Package included: 1 set of regulator and hose, 1 pc heater body and 1 pc 
handle. 
 
 

 
6. TROUBLESHOOTING 
PROBEM CAUSES SOLUTIONS 

The motor does 
not work 

No electricity supply Check the terminal board with a tester 

The safety thermostat is on Wait about one minute then restart  

The motor works, 
but the burner 
does not light up 
and after few 
seconds the 
heater stops 

The cylinder gas tap is closed Open the gas tap 

The cylinder is empty Use a new cylinder 

The nozzle is obstructed Remove the nozzle and clean it. 

The solenoid gas valve is not 
open 

Check that the solenoid valve works 

There is no spark Check the position of electrode 

The burner lights 
up  but after few 

No connection with the earthing 
system  

Check and connect properly 



seconds the 
heater stops 

Defective connection between 
sensor and safety device 

Check and connect properly 

Defective safety device Replace the safety device 

The heater stops 
during operation 

Excessive gas supply Check the pressure reducer and if 
required replace it 

Insufficient air flow Check that the motor works properly 

Insufficient gas supply due to 
ice formation on the cylinder 

Check and use a larger cylinder or 
two cylinders connected together. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

PREMIUM 

Превод на Оригинално 
ръководство на 
потребителя и 
Инструкции за работа 

Газов калорифер 
/ LPG 
0548GH-15-2  
Art. No 48208 



 
Това ръководство с инструкции се издава от производителя: HUARI ENTERPRISE 

DEVELOPMENT COMPANY LIMITED with address Room 1701, Zijinghui Building, 

No. 371 Haiyan North Road, Yinzhou District, Ningbo, China 

Вносител за България: "VALERII S & M GROUP" AD, Sofia, №44 “Botevgradsko 

shose" blvd Tel. :02/ 942 34 00, Fax: +359 2 942 34 40, www.valerii.com 

 
СТРУКТУРНА СХЕМА 

 
 

Електрическа схема 
 

 

 

ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ИНСТРУКЦИИТЕ :  Прочетете и следвайте всички 
инструкции. Поставете инструкциите на сигурно място за бъдещи справки. Не 
позволявайте на някой, който не е прочел тези инструкции, да сглобява, запалва, 
настройва или работи с калорифера. 
Калориферът е предназначен за използване на открито. 



 
СПЕЦИФИКАЦИИ НА КАЛОРИФЕРИТЕ 

Продукт Преносим въздушен нагревател с директна принудителна конвекция, 
работещ с газ 

Номер на 
модела 

BGA1401-10  
 

 
BGA140

1-10-G 

0548GH-15-2  
 
 

 
0548GH-15-2 

BGA1401-30 BGA1401-50 

Категория 
на уреда 

I3B/P I3P I3B/P I3P I3B/P I3P I3B/P I3P 

Еталонен 
газ 

G30 G31 G30 G31 G30 G31 G30 G31 

Захранващо 
налягане 
(mbar) 

700 700 700 1500 

Размер на 

инжектора 

(Φ mm) 

0.74 0.78 0.86     
 

0.90 

0.95 1.28 1.30 1.4 1.42 

Номинална 
топлинна 
мощност 
(kW) 

10 15 30 50 

Минимална 
топлинна 
мощност 
(kW) 

                           N/A 

Консумация 
на газ (kg/h) 

0.73 1.09 2.18 3.63 

Електрическ
и вход 

               220-240V~ , 50Hz 

Температур
а на 
изключване 
при 
прегряване 
(°C) 

95           
 
 

90 

80       
 
 

90 

75 95 

Устройство 
за 
запалване 

                Пиезо запалване 

Класификац
ия на 
температура
та на 
подаване на 
въздух 

             Уреди за отопление на помещения 

Страни 
дестинация 

AT,BE,CH,CZ,DE,DK,ES,FI,FR,GR,HU,IE,IT,LT,LV,LU,NL,NO,PL,PT,RO,SE,
SK,UK 

Степен на 

изолация 

Клас I Клас I Клас I Клас I 

 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 

ВАШАТА БЕЗОПАСНОСТ Е ВАЖНА ЗА ВАС И ЗА ДРУГИТЕ, ЗА ТОВА 
МОЛЯ, ПРОЧЕТЕТЕ ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ, ПРЕДИ ДА РАБОТИТЕ С 
ТОЗИ КАЛОРИФЕР. 

ОБЩО ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЗА ОПАСНОСТ: 



НЕСПАЗВАНЕТО НА ПРЕДПАЗНИТЕ МЕРКИ И ИНСТРУКЦИИТЕ, 
ПРИЛОЖЕНИ С КАЛОРИФЕРА, МОЖЕ ДА ДОВЕДЕ ДО СМЪРТ, 
СЕРИОЗНИ ТЕЛЕСНИ НАРАНЯВАНИЯ И ИМУЩЕСТВЕНИ ЗАГУБИ ИЛИ 
ПОВРЕДИ И ОПАСНОСТ ОТ ПОЖАР, ЕКСПЛОЗИЯ, ИЗГАРЯНЕ, 
ЗАДУШВАНЕ, ОТРАВЯНЕ С ВЪГЛЕРОДЕН ОКСИД. 
 
САМО ЛИЦА, КОИТО МОГАТ ДА РАЗБЕРАТ И СПАЗВАТ 
ИНСТРУКЦИИТЕ, ТРЯБВА ДА ИЗПОЛЗВАТ ИЛИ ОБСЛУЖВАТ ТОЗИ 
КАЛОРИФЕР. 
НЕ Е ЗА ДОМАШНА УПОТРЕБА 
 
●  Използвайте само в добре проветриво помещение и далече от 
запалими материали 
● НЕ трябва да се използва за отопление на обитаеми площи на битови 
помещения, за използване в обществени сгради, обърнете се към 
националните разпоредби. 
● След употреба изключете подаването на газ към вентила на бутилката. 
●  Уверете се, че вентилаторът работи правилно, преди да запалите 
горелките. 
 

● Този уред може да се използва от деца на възраст над 8 години и лица 

с намалени физически, сетивни или умствени способности или липса на 

опит и познания, ако са под наблюдение или са инструктирани относно 

използването на уреда по безопасен начин и разбират опасностите 

участващи. Децата не трябва да си играят с уреда. Почистването и 

потребителската поддръжка не трябва да се извършват от деца без 

надзор. 

●   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: За да избегнете прегряване, не покривайте 

нагревателя. 

● Деца под 3 години трябва да се държат настрана, освен ако не са под 

постоянно наблюдение. 

●  Деца на възраст от 3 години до 8 години трябва да 

включват/изключват уреда само при условие, че той е бил поставен или 

инсталиран в предвиденото нормално работно положение и са били 

наблюдавани или инструктирани относно използването на уреда по 

безопасен начин и разбират свързаните опасности. Деца на възраст от 3 

години до 8 години не трябва да включват, регулират и почистват уреда 

или да извършват потребителска поддръжка. 

●ВНИМАНИЕ - някои части от този продукт могат да станат много горещи 

и да причинят изгаряния. Особено внимание трябва да се обърне там, 

където има деца и уязвими хора. 

 



Разрешение за 

безопасност

 

 
1.ОБЩА ИНСТРУКЦИЯ 

1.21. Калориферите, споменати в това ръководство, трябва да се 

използват само на открито или в добре проветрени помещения 

1.22. За всеки KW е необходимо да има постоянна вентилация от 25 cm³, 

равномерно разпределена между пода и високото ниво, с 

минимален изход от 250 cm³. 

1.23. Газовите бутилки трябва да се използват и съхраняват в 

съответствие с действащите разпоредби. 

1.24. Никога не насочвайте потока горещ въздух към цилиндъра. 

1.25. Използвайте само предоставения регулатор на налягането.. 

1.26. Никога не използвайте нагревателя без капака. 

1.27. Не превишавайте 100W/m³ свободно помещение. Минималният 

обем на помещението трябва да е по-голям от 100м ³. 

1.28. Не запушвайте входните и изходните секции на нагревателя. 

1.29. Ако нагревателят трябва да работи дълго време на максималния си 

капацитет, възможно е върху цилиндъра да се образува лед. Това се 

дължи на прекомерното изтегляне на парите. Нито поради тази 

причина, нито поради друга, цилиндърът не трябва да се нагрява. За 

да избегнете този ефект или поне да го намалите, използвайте голям 

цилиндър или два цилиндъра, свързани заедно (Фигура 1).                                       

фигура 1 



1.30. Предупреждение: Не използвайте калорифера в мазета, сутерени 

или в което и да е помещение под нивото на земята. 

1.31. В случай на неизправност, моля, свържете се със службата за 

техническа помощ. 

1.32. След употреба затворете крана на газовата бутилка. 

1.33. Газовата бутилка винаги трябва да се сменя, като се спазват 

правилата за безопасност, далеч от всеки възможен източник на 

запалване. 

1.34. Газовият маркуч не трябва да бъде усукан или огънат. 

1.35. Калорифера трябва да бъде поставен на място, където няма риск от 

пожар, изходът за горещ въздух трябва да е на поне 3 метра от 

запалима стена или таван и никога не трябва да се насочва към 

газовата бутилка. 

1.36. Използвайте само оригинален газов маркуч и резервни части, 

маркучът не трябва да е по-малък от 1 метър. 

1.37. Нагревателите, описани в тази листовка, не са предназначени за 

домашна употреба. 

1.38. В случай на установяване или съмнение за изтичане на газ, 

незабавно затворете газовата бутилка, изключете калорифера и не 

го използвайте отново, докато не бъде проверен от квалифициран 

сервизен център. Ако калорифера е монтиран на закрито, осигурете 

добра вентилация, като отворите напълно вратите и прозорците. Не 

създавайте искри или свободен пламък. 

1.39. Ако имате някакви съмнения, свържете се с вашия доставчик. 

1.40. Използвайте максимум 50 kg цилиндър. 

 

 

2. ИНСТАЛАЦИЯ 
2.1 Свържете калорифера към подходящ електрически контакт 
/220-240V~50Hz 
2.2 Уверете се, че машината е правилно заземена. 
2.3 Свържете маркуча за подаване на газ към регулатора на налягането и 
свържете регулатора към подходящ цилиндър за пропан-бутан. 
2.4 Отворете крана на бутилката и проверете захранващия маркуч и 
фитингите за изтичане на газ. За тази операция се препоръчва 
използването на одобрен детектор за течове. 
2.5 НИКОГА НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ ОТКРИТ ПЛАМЪК. 
2.6 При автоматични уреди свържете стайния термостат към контакта на 
уреда и го настройте на желаната температура. 
 

3. ИНСТРУКЦИЯ ЗА УПОТРЕБА 
ПОДГОТОВКА ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ 

1. Проверете калорифера за възможни повреди при транспортиране. 
2. Свържете маркуча и регулатора към LPG цилиндъра, като 

завъртите гайката обратно на часовниковата стрелка в изхода на 
вентила на LPG цилиндъра и затегнете здраво. 



3. Отворете газовия вентил на бутилката и проверете всички газови 
връзки с разтвор от сапун и вода. 

4. Свържете захранващия кабел към добре заземен източник на 
захранване 220-240V~, 50Hz. 

3.1 ЗАПАЛВАНЕ / Ръчно запалване  
a. Завъртете превключвателя на захранването в позиция I и 

проверете дали вентилаторът започва да работи правилно. (Фигура 2.) 

фигура.2  
b) Натиснете бутона на газовия вентил и натиснете многократно 

пиезоелектрическата запалка, докато пламъкът светне. (Фигура 
3-4)          

фиг.3         фиг.4  
c) Когато пламъкът светне, дръжте бутона на вентила натиснат за 

около 10 секунди. Ако нагревателят спре, когато бутонът на 
вентила е бил освободен, изчакайте една минута и повторете 
стартовата операция, като държите бутона на вентила натиснат за 
по-дълго време. 

d) Свържете се с вашия доставчик, ако проблемът продължава. 

ВНИМАНИЕ 
Ако запалването е трудно или неправилно, преди да повторите 
операциите по запалването, се уверете, че вентилаторът не е 
заключен и входът и изходът на въздуха са свободни. 
3.2 ИЗКЛЮЧВАМ 
За да спрете калорифера, затворете крана на газовата бутилка. Оставете 
вентилатора да работи, докато пламъкът изгасне и след това завъртете 
превключвателя на вентилатора на позиция O. 
 
3.3 КЛИМАТИК 
a. Калорифера може да се използва и като вентилатор. 
b. В този случай отстранете маркуча за подаване на газ и свържете 
щепсела на калорифера към подходящо електрическо захранване. 
c. Поставете превключвателя на вентилатора в позиция I. 
 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЗА ОТДЕЛЯНЕ НА МИРИЗМА 

 ！！！ВНИМАНИЕ 
Опасност от задушаване 



1. Не използвайте калорифера за отопление на помещения. 
2. Не използвайте в непроветрени помещения. 
3. Потокът от въздух за горене и вентилация не трябва да се 

възпрепятства. 
4. Трябва да се осигури подходящ въздух за вентилация, за да се 

поддържат изискванията за въздух за горене на използвания 
нагревател. 

5. Липсата на подходящ въздух за вентилация ще доведе до 
неправилно изгаряне. 

6. Неправилното изгаряне може да доведе до отравяне с въглероден 
окис, водещо до сериозно нараняване или смърт. Симптомите на 
отравяне с въглероден окис могат да включват главоболие, 
замайване и затруднено дишане. 

 

МИРИС НА ГОРИВЕН ГАЗ 
Втечненият газ и природният газ имат добавени 
изкуствени ароматизатори специално за откриване на 
течове на горивен газ. 
Ако възникне изтичане на газ, трябва да можете да 
помиришете горивния газ. Тъй като пропанът (LP) е 
по-тежък от въздуха, трябва да помиришете за миризмата 
на газ ниско до пода. ВСЕКИ ГАЗ Е ВАШИЯТ СИГНАЛ ДА 
МИНЕТЕ В НЕЗАБАВНО ДЕЙСТВИЕ! 
 

1. Не предприемайте никакви действия, които могат да възпламенят 

горивния газ. Не работете с никакви електрически превключватели. 

Не дърпайте никакви захранващи или удължителни кабели. Не 

палете кибрит или друг източник на пламък. Не използвайте 

телефона си. 

2. Незабавно изведете всички извън сградата и района. 

3. Затворете всички газови резервоари за пропан (LP) или клапани за 

подаване на гориво в бутилки или главния клапан за подаване на 

гориво, разположен на измервателния уред, ако използвате 

природен газ. 

4. Газът пропан (LP) е по-тежък от въздуха и може да се утаи в ниски 

зони. Когато имате причина да подозирате изтичане на пропан, 

пазете се от всички ниски зони. 

5. Използвайте телефона на съседа си и се обадете на вашия 

доставчик на гориво и пожарната. Не влизайте отново в сградата 

или района. 

6. Стойте извън сградата и далече от зоната, докато не бъде обявена 

за безопасна от пожарникарите и вашия доставчик на гориво. 

7. НАЙ-НАКРАЯ, оставете служителя за горивния газ и 

пожарникарите да проверят за изтичане на газ. Накарайте ги да 

проветрят сградата и района, преди да се върнете. Правилно 

обучен сервизен персонал трябва да поправи всички течове, да 



провери за допълнителни течове и след това да запали отново 

уреда вместо вас. 

 

4. ПОДДРЪЖКА 
4.1. Операциите по ремонт или поддръжка трябва да се извършват само 
от квалифициран персонал. 
4.2. Устройството трябва да се проверява от квалифициран техник поне 
веднъж годишно. 
4.3. Проверявайте редовно състоянието на газовия маркуч и газовия 
регулатор, ако трябва да се смени, използвайте само оригинални 
резервни части. 
4.4. Преди да започнете каквато и да е операция по поддръжката на 
нагревателя, изключете както от доставчиците на газ, така и от 
електричество. 
4.5. Ако уредът не е бил използван за дълъг период от време, 
препоръчваме техник да извърши обща проверка преди употреба. Важно 
е да се контролира следното: 
4.5.1. Периодично проверявайте състоянието на маркуча за подаване на 
газ и, ако бъде сменен, използвайте само оригинални резервни части. 

4.5.2. Проверете позицията на началния електрод (вижте Фигура 5). 

 
 
                                     
4.5.3. Проверете връзките на предпазния термостат и на термодвойката: 
те винаги трябва да са чисти. 
Ако е необходимо, почистете лопатката на вентилатора и вътрешността 
на нагревателя със сгъстен въздух. 
 
6. Сервизни инструкции 
Тези инструкции са предназначени да се използват само от компетентни 
лица и те трябва да предоставят подробни инструкции за извършване на 
всички сервизни операции, разрешени от производителя. 
Всички специални инструменти, материали или помощни средства за 
обслужване, необходими за правилното обслужване на уреда, трябва да 
бъдат посочени 
По-специално инструкциите уточняват: 

a) уредът да бъде проверен за изправност 
b) когато е приложимо, уредът да бъде проверен за регулиране на 



налягането 
c) методът за проверка на правилната работа на горелката: 
d) предпазните мерки, които трябва да се вземат, ако уредът не може 

да бъде оставен в безопасно състояние; 
e) Включен пакет: 1 комплект регулатор и маркуч, 1 бр тяло на 

нагревател и 1 бр дръжк. 
 

6. ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ 
ПРОБЛЕМ ПРИЧИНА РЕШЕНИЕ НА ПРОБЛЕМА 

Моторът не работи 
 

Няма електричество Проверете клемната платка с тестер 
Предпазният термостат е включен Изчакайте около една минута, след което 

рестартирайте 
Моторът работи, но 

горелката не свети и 

след няколко 

секунди 

нагревателят спира 
 

Газовият кран на бутилката е 

затворен 
Отворете газовия кран 

Цилиндърът е празен Използвайте нов цилиндър 
Дюзата е запушена Извадете дюзата и я почистете. 
Електромагнитният газов клапан не е 

отворен 
Проверете дали електромагнитният клапан 

работи 
Няма искра Проверете позицията на електрода 

Горелката светва, но 

след няколко 

секунди 

нагревателят спира 
 

Няма връзка със заземителната 

система 
Проверете и свържете правилно 

Дефектна връзка между сензора и 

предпазното устройство 
Проверете и свържете правилно 

Дефектно предпазно устройство Сменете предпазното устройство 
Нагревателят спира 

по време на работа 
Прекомерно подаване на газ Проверете редуктора на налягането и го 

сменете, ако е необходимо 
Недостатъчен въздушен поток Проверете дали двигателят работи правилно 
Недостатъчно подаване на газ поради 

образуване на лед върху цилиндъра 
Проверете и използвайте по-голям 

цилиндър или два цилиндъра, свързани 

заедно. 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



EC DECLARATION OF CONFORMITY 

 

Manufacturer: :  HUARI ENTERPRISE DEVELOPMENT COMPANY LIMITED with 

address Room 1701, Zijinghui Building, 

No. 371 Haiyan North Road, Yinzhou District, Ningbo, China 

 

Address: S H A N G H A I  ,  C h i n a  

 

P r o d u c t :  Gas Forced Heater 

Trade mark: PREMIUM  

Model: 0548GH-15-2 Art.No 48208 230V~ 50Hz  15 KW 

The manufacturer declares that the product (s) conforms with the noted: 

STANDARDS: 

EN 55014-1:2017+A11 

EN 55014-2:2015 

EN IEC 61000-3-2:2019 

EN 61000-3-3:2013+A1 

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2 

EN 60335-2-102:2016 

EN 62233:2008 

 

According to: 

Directive 2006/42/EC 

Directive 2014/30/EC 

Directive 2014/35/EC 

   

By changes in the construction, supplying, breaking the rules and the mounting 

conditions, using and changes in the product function, which are done without 

coordinating with us, the present declaration becomes invalid.               

   

 

 STAMPLE........SIGNATURE......... 

 

SHANGHAI  

11.05.2024 



 

 

ЕО ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 

 

Производител: HUARI ENTERPRISE DEVELOPMENT COMPANY LIMITED with 

address Room 1701, Zijinghui Building, 

No. 371 Haiyan North Road, Yinzhou District, Ningbo, China 

 

Адрес: ШАНХАЙ , Китай  

 

Продукт: Газов калорифер 

Търговска марка: PREMIUM  

Модел: 0548GH-15-2 Art.No 48208 230V~ 50Hz  15 KW 

 

Производителят декларира, че продуктът(ите) съответства на отбелязаното: 

 

СТАНДАРТИ: 

EN 55014-1:2017+A11 

EN 55014-2:2015 

EN IEC 61000-3-2:2019 

EN 61000-3-3:2013+A1 

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2 

EN 60335-2-102:2016 

EN 62233:2008 

 

Според: 

Директива 2006/42/EC 

Директива 2014/30/EC 

Директива 2014/35/EC 

 

    При промени в конструкцията, комплектацията, нарушаване на правилата и 

условията за употреба, използване и промени в предназначението на продукта, 

извършени без съгласуване с нас, настоящата декларация става невалидна. 

 

Подпис и печат:                                       ШАНХАЙ,  

11.05.2024 



 



 


